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潜在的な危険 _ 警告 ■ 注意 
感電注意 

機器に損害を与える可能性のある場合 
発火注意 
局温注， 1 
破裂注意 


Q 禁止行為 
® 分解禁止 

0水場、湿気の多い場所での使用禁止 
( g ) 接触禁止 
Q 強制/指示 
^電源接続に関する注意 
e 必ず アース 線を接続 


安全上のご注意 

本食器洗い機の不適切な使用は、人体への危害および、物的損害の恐れがあります。本製 
品を初めてご使用になる前に、この取扱説明書をよくお読みください。お客様の安全を守 
り本製品の損傷も防ぐことができます。本取扱説明書は大切に保管し、製品を譲渡する場 
合は、必ず本書を添付してください。 


安全上のご注意 


表示 

表示の意味 

△警告 

この 表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷を負う 
可能性が想定される内容を示しています。 

△注意 

この 表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が中程度の傷害を負う 
可能性、もしくは物的損害の発生が想定される内容を示します。 


■ 重傷とは、失明、けが、やけど（高温、低温)、感電、骨折、中毒などで後遺症が残るも 
の、及び治療に入院 • 長期の通院を要するものを言います。 


■ 中程度の傷害とは、治療に入院.長期の通院を要しないけが、やけど、感電などを指し、 
物的損害とは、財産の破損及び機器の損傷にかかわる拡大損害を指します。 


図記号の例 

G 

禁止 （してはいけないこと） 

具体的な禁止内容は、図記号の中や文章で指示します。 

❶ 

強制 （必ずすること） 

具体的な強制内容は、図記号の中や文章で指示します。 

A 

M (警告を含む） 

具体的な注意内容は、図記号の中や文章で指示します。 

ここに示した注意事項は、製品を安全にお使いいただき、お客様や他の方々への危害や損 
害を未然に防止するため、注意事項をマークで表示しています。内容をよくご理解の上、本 

文をお読みください。 



AAAAAA 
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安全上のご注意 


△警告 


本製品は、該当する安全要件に適合していま 
す。ただし、正しくお使いにならなければ、 
人的傷害または物的損害の危険を招く場合 
があります。 

事故や製品の破損を防ぐために、本製品を初 
めて使用される前に、本書を必ずお読みくだ 
さい。本書には、製品を正しく安全にお使い 
いただくための注意事項と、本製品の操作お 
よびお手入れに関する重要な情報が記載さ 
れています。 


正しい用途 


△警告 


お子様の安全 

A 本製品はおもちやではありません。ケ 
ガを避けるために、食器洗い機内や食 
I # 器洗い機の近ぐまたは操作スイッチ 
(^)などでお子様を遊ばせないでくださ 
い。お子様には誤操作によって生じる 
危険を知らせておくことが必要です。 
お子様がキッチンで作業するときは、 
お子様から目を離さないでください。 
お子様が食器洗い機の中に閉じ込め 
られてしまう危険があります。 


/ Ci . 本食器洗い機は、ご家庭の食器および 
^ナイフやフォークを洗浄するための— 
V 般家庭向け製品です。他の目的でのご 
Q 使用や、本製品の改造や変更は許可さ 
れておらず、危険な場合があります。 
本製品の不適切な使用による損傷や 
故障は、保証対象外となり、このため 
に生じる被害や損害の製造者責任は 
負いません。 


お子様を含む、身体的、感覚的、また 
は精神的に介護を要する方、操作経験 
のない方、操作方法を理解していない 
方が本製品を使用する場合は、安全に 
お使いになれるよう周囲の方が操作 
方法を説明し、操作中も十分ご配慮く 
ださい。 


A 


ある程度大きくなったお子様には、操 
作方法を分かりやすく説明し、本製品 
を安全に使用することができ、誤使用 
の危険性が理解できた場合のみ、使用 
を許可してください。 


A 洗剤は、お子様の手の届かないところ 
^に保管してください。食器洗い機用洗 
V 剤には、刺激性の成分や腐食性の成分 
( V )が含まれている場合があります。食器 
洗い機用洗剤を飲み込んだ場合、口、 
鼻、喉に炎症を起こしたり、呼吸がで 
きなくなることがあります。ドアを開 
けているときは、お子様が食器洗い棵 
に近づかないようにしてください。庫 
内に洗剤が残っている可能性があり 
ます。お子様が洗剤を飲み込んだり、 
吸い込んだ場合は、すみやかに医師に 
ご相談ください。 
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安全上のご注意 


本製品の後ろに電源コンセントが隠 
れないようにしてください。 

食器洗い機とのすき間が狭すぎて、プ 
ラダが圧迫されることにより、過熱す 
る恐れがあります（火災の危険)。 

本製品は、ガスレンジ、クッキング 
ヒーターなどの調理レンジの下に取 
り付けないでください。レンジが発す 
る高い放射熱により、本製品が損傷を 
受ける可能性があります。同様の理由 
から、通常、調理場にはないような熱 
を発する装置（火を使う暖房装置な 
ど）の横に本製品を設置しないでくだ 
さい。 


技術的安全性 


§ 
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本製品を設置する前に、外観に損傷が 
ないかどうかを確認してください。損 
傷の見られる製品はどのような状況 
であっても使用しないでください。損 
傷の見られる製品の使用は、事故や損 
傷を招く危険性があります。 

本製品は、必ずアースコンタクト付き 
3ピンプラグ（単相 200 V ) を使って 
電源に接続してください（取り外しで 
きない固定接続は不可）。電源コンセ 
ントは、本製品の設置後も簡単に手が 
届く状態にし、いつでも電源から切り 
離せるようにしてください（「電気の 
接続」を参照)。 


A 

A 


I 


I 


設置が完全に終了するまで、食器洗い 
機を電源に接続しないでください。 

本製品の電源プラグをコンセントに 
差し込む前に、ご使用の電圧と定格消 
費電力が型式表示シールに記載され 
た仕様に適合しているか確認してく 
ださい。不明点がある場合は、資格を 
有する電気技師にご相談ください。 

本製品の電気系統についての安全が 
保障されるためには、有効な接地 
(アース）機構と本製品との間に、導 
通が確保されていなければなりませ 
ん。この基本的な安全要件を満たし、 
定期的なテストを行う必要がありま 
す。何か問題がありそうな場合は、資 
格を有する電気技師に家屋内の電気 
配線の検査を依頼する必要がありま 
す。不適切な接地工事による問題（感 
電事故など）は、保証対象外となり、 
このために生じる被害や損害の製造 
者責任は負いません。 

延長コードやマルチソケットを使用し 
たたこ足配線で電源に接続するのはお 
止めください。これらを使用すると過 
熱などの恐れがあり、危険です。 


A 必ず壁面コンセントから直接接続し 
V てください。 


A 


生 


A 


止 


AAAA 0 AA 


6 







安全上のご注意 


損傷の見られる食器洗い機の使用は、 
事故や損傷を招く危険性があります。 
食器洗い機が損傷したり、動かなく 
なった場合は、すぐにスイッチを切 
り、 コンセントから 電源プラグを抜い 
て、お求めの販売店またはミーレ • 
ジャパンコールセンターまで ご連絡 
ください。 

無資格者による修理は非常に危険で 
す。このために生じる被害や損害の製 
造者責任は負いません。修理は、ミー 
レ認定の専門技術者のみが行う必要 
があります。 

部品の交換が行われる場合は、ミーレ 
製の純正部品のみ使用してください。 
ミーレ製の交換部品が使用されてい 
る場合のみ、製造元により本製品の安 
全が保証されます。 

食器洗い機のメンテナンスを行う場 
合は、必ず食器洗い機を電源から切り 
離してから行ってください（食器洗い 
機のスイツチを切り、コンセントから 
電源プラグを抜きます)。 

電源コードが損傷した場合は、必ず 
ミーレ指定の修理技術者がミーレ製 
のコードに交換する必要があります。 

ゴキブリなどの害虫が出現しやすい 
環境では、本製品とその周辺を常に清 
潔な状態に保つよう特に注意してく 
ださい。ゴキブリなどの害虫を原因と 
する損傷は保証対象外です。 


A 


有資格技術者が設備を安全に使用で 
きるよう条件を整えて設置する場合 
に限り、船舶などの移動設備に本製品 
を設置することができます。 


A 給水用プラスチック製ケースには、電 
磁弁が含まれていますので、水につけ 

@) 


ないでください。 


給水ホースには、電気の流れる導線が 
. 取り付けられています。切って短くす 
ることはできません。 


〇 


A 


以下の条件が満たされている場合、食 
器洗い機の防水システムが水による 
被害を防ぎます。 

一規定に従って設置されている。 

一何らかの不具合が生じた際、適切 
に食器洗レヽ機の修理または部品の 
交換が行われている。 

-長い間使用しない場合（旅行の間 
など）、止水栓が閉められている。 


^ 防水システムは、本製品のスイツチが 
^切られていても機能します。ただし、 
本製品が電源に接続されている必要 
があります。 


A 


生 


A 注意 


A®A0AO0ACAOA 0 
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食器洗い機内で溶剤を使用しないで 
ください。爆発する恐れがあります。 

食器洗い機用洗剤を吸い込んだり、飲 
み込まないようご注意ください。食器 
洗い機用洗剤には、刺激性の成分や腐 
食性の成分が含まれている場合があ 
ります。食器洗い機用洗剤を飲み込ん 
だ場合、鼻、口、喉に炎症を起こした 
り、呼吸ができなくなることがありま 
す。洗剤を飲み込んだり、吸い込んだ 
りした場合は、すみやかに医師にご相 
談ください。 


Q 食器洗レヽ機の設置および接続は、設置 
V 説明書に従って行ってください。 


〇 


食器洗い機が正常に機能するには 、 /K 
平に設置する必要があります。 


A 安定性を確保するために、ビルトイン 
^式の食器洗い機は、必ず十分に固定さ 


れているカウンタ、 
ください。 


•の下に設置して 


A 食器洗い機のドアを不用意に開けた 
^ままにしないようご注意ください。開 
いたドアにぶつかる場合があります。 

A 開いているドアに座ったり、寄りか 
^かったりしないでください。食器洗い 
A 機が傾いて、ケガをしたり、食器洗い 
機が損傷する可能性があります。 

A 必ず市販の家庭用食器洗い機専用の 
^洗剤および錄肚剤をご使用くだ 
¢9さい。食器用台所洗剤は使用しないで 
ください。 

KTn 業務用や工業用の洗剤を使用しない 
^でください。食器洗い機が損傷した 
り、有害な化学反応が起きる危険 t 生が 
あります。 

A 粉末洗剤や液体洗剤を乾燥仕上剤投 
4-^ 入口に入れないようご注意ください。 
A 乾燥仕上剤の容器が破損する恐れが 
あります。 


安全上のご注意 

;王意 I = / K 汪意 

設置 正しい使用方法 


0 AAO 
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安全上のご注意 

;王意 | 「 ;王意 




プラスチック製の使い捨て容器、小物 
類、食器など、温水での洗浄に耐えら 
れないプラスチック製品は、食器洗い 
機で洗わないでください。食器洗い機 
内の高温状態によって溶けたり、変形 
することがあります。 




洗剤を入れる前に、洗剤投入口が乾い 
ていることをご確認ください。濡れて 
いる場合は、水気を拭き取ってくださ 
い。湿っている洗剤投入口に洗剤を入 
れた場合、洗剤が固まってしまい、溶 
けきらないことがあります。 


付属品 


I 


本製品では、ミーレの純正部品および 
付属品を使用してください。他のメー 
カー製の部品や付属品を使用した場 
合は、保証対象外となり、このために 
生じる被害や損害の製造者責任は負 
いません。 


使用済み製品の廃棄処分 


❶ 


お子様が誤って閉じ込められないよ 
うに、ドアロックを壊してください。 
本製品の廃棄に関しては、お住まいの 
地域の条例に従ってください。 


安全上の注意を無視したために生じた被 
害や損害の製造者責任は負いかねます。 
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環境保護のために 


梱包材の廃棄処分 

輸送時の保護用の詰め物は、廃棄する際に 
環境への影響が少ない材質を使用してお 
り、リサイクルすることができます。 

プラスチックの包装や袋は確実に安全に処 
分し、乳幼児に近づけないでください。窒 
息する恐れがあります。 

梱包材には、以下の素材が使用されています。 

外材： 

-リサイクル素材100%使用の段ボール、ま 
たはポリエチレン （ PE ) 製の収縮梱包材 

—ポリプロピレン ( PP ) 製の結束バンド 

内材： 

—塩素およびフッ素を含まない発砲スチ 
ロール ( EPS ) 

-再生可能な森林から採取した天然木使 
用の底、蓋枠、および補強用板 

—ポリエチレン （ PE ) 製の保護ビニール 

これらの梱包材は単に廃棄するよりも、リ 
サイクルすることを心がけてください。 


使用済み製品の廃棄処分 

電気および電子機器の中には、取り扱レ、や廃 
棄方法を誤ると、人体や環境に悪影響を及ぼ 
す恐れのある物質が含まれていることがあ 
ります。ただし、このような物質は製品が正 
常に機能するために不可欠なものです。 
したがって、不要になった製品は家庭ゴミ 
としては出さないでください。 




不要になった製品を廃棄する際には、お住 
まいの自治体の指定する廃棄物処理施設に 
廃棄を依頼するか、弊社代理店のアドパイ 
スを受けてください。処分するまでの間、ご 
自宅で保管する場合は、お子様に危険が及 
ばないように正しく管理してください。 

リサイクルのためのプラスチック分別がで 
きるよう、製品の各プラスチックパーツに 
は国際基準の記号が刻印されています。 
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エネルギーを節約できる洗い方 


環境保護のために 


本食器洗い機は、節水および節電効果の高 

い製品です。以下に挙げるポイントに注意 

してご使用いただくと、本製品の経済性を 

最大限に活かすことができます。 

■ 本食器洗い機は、給湯に接続することが 
できます （60 ° C 以下）。例えば、循環ラ 
インを備えたソーラーエネルギーなど、 
省エネルギータイプの温水装置との接続 
を行うと、エネルギーの節約につながり 
ます。ただし、電気温水装置をご使用の 
場合は、冷水に接続することをお奨めし 
ます。 

■ バスケットを上手く活用して食器を配置 
してください。ただし、つめこみ過ぎに 
はご注意ください。 

■ 洗う食器の種類と汚れの程度に適したプ 
ログラムを選択してください。 

■ エネルギーを節約して洗うには 、 「Energy 
save 」 プログラムを選択します。 

■ 洗剤の投入量については、洗剤の製造元 
の指示に従ってください。 

■ 粉末洗剤または液体洗剤をご使用の場 
合、洗う食器がバスケット全体の半分の 
ときは、2/3の洗剤量で済みます。 
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各部の名称 

本機全体図 ※賦によつて異な y ます。 



© @@ 


① 上段 スプレーアーム （ここでは非表示） 
© カトラリートレイ 

③ 上段バスケット 

④ 中段スプレー 了 'ーム 

⑤ 乾燥時の給排気口（型式によって異なり 
ます） 

⑥ 下段 スプレーアーム 


⑦ トリ プノレフイル^ター 

⑧ 型式表示シ 1 ~ル 

⑨ チャイルドロック（ここでは非表示) 

⑩ 乾燥仕上剤投入口 
⑪洗剤投入口 
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各部の名称 


操作パネル 


© © (3) © 









Sensor wash 〇 


Wash/Rinse f~] 

- 

MADE IN GERMANY 

Quick wash 40°C 一 o Time left 

Sensor wash gentle ぞ〇 h.min 


Turbo。】 

| Combi tabsoj 

Drying 〇 

End D. 

Miele 

Light soiling 50°C_ 〇 

Energy save O Progr 

Pots & pans 75°C -〇 v — 

amme Ext 

] q 

as Delay 

p °CI 

start Start 

d oq 

Stop Rinse aid o 

] 

C 

q 

コ 









® ® ® © © © 


① プログラムランプ 

② 時間表示ディスプレイ 

③ 追加オプションと表示ランプ 

④ プログラム進行表示ランプ 

⑤ 電源スイッチ （ ON / OFF ) ① 


⑥ トラブルチェックランプ 

⑦ 「 Start / Stop 」 スイッチ（表示ランプ付き） 

⑧ 「 Delay start 」 スイッチ（表示ランプ付き） 

⑨ 「 Extras 」 スイッチ 

⑱ 「 Programme 」 スイッチ 
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初めてお使いになる前に 


ドアの開け方 



に押し上げて、ドアを手前に引きます。 

運転中にドアを開けると、すべての機能が 
自動的に中断します。 


ドアの閉め方 

■ バスケットを奥まで押し込みます。 

■ ドアを上方向に持ち上げ、カチッと音が 
して所定の位置に収まるまで押します。 


チヤイルドロック 



ぐには、チャイルドロックを使ってドアを 
ロックします。 

■ ドアをロックするには、ドアの取っ手下 
のスライドを右にずらします。 

■ ドアのロックを解除するには、スライド 
を左にずらします。 
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乾燥仕上剤 

乾燥仕上剤を使用すると、乾燥時の食器の 
水切れを良くし、水滴のあとが残るのを防 
ぐことができます。また、洗浄後の食器を 
早く乾かす効果もあります。 

乾燥仕上剤は、乾燥仕上剤の容器がいっぱ 
いになるまで注いでください。運転時には、 
設定した量が自動的に投入されます。 


初めてお使いになる前に 


乾燥仕上剤の補給 



タンを矢印の方向に押すと、カバーが開 
きます。 
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初めてお使いになる前に 


「Rinse aid 」 ランプ 



■ 乾燥仕上剤は、必ず開口部から見えるよ 
うになるまで補給します。 


「Rinse aid 」 ランプが点灯した場合、乾燥仕 
上剤の容器には、プログラムを2、3回実行 
できる乾燥仕上剤しか残っていません。 


■ 乾燥仕上剤は早めに補給してください。 



乾燥仕上剤の容器の容量は、約110 ml です。 


■ カチッという音がして所定の位置に収ま 
るまで、 カバーをしっかり と閉めます。き 
ちんと閉まっていないと、洗浄中に水が乾 
燥仕上剤の容器に入ることがあります。 

■ こぼれた乾燥仕上剤を拭き取ります。次 
回プログラムを実行したときに、泡が立 
ちすぎるのを防ぐことができます。 


16 







































乾燥仕上剤の投入量の設定 

乾燥仕上剤の投入量を最適な仕上がりにな 
るように調整することができます。 

乾燥仕上剤の投入量は、約〇〜 6 ml に設定 
できます。工場出荷時には、約3 ml に設定 
されています。これは、お奨めの投入量です。 

食器やガラス製品に水滴のあとが残る場合 
は、以下のようにしてください。 

■ 乾燥仕上剤の投入量を増やします。 

食器やガラス製品に曇りや汚れが残る場合 
は、以下のようにしてください。 

■ 乾燥仕上剤の投入量を減らします。 

■ 電源スイッチ ( ON / OFF ) © を押して、食 
器洗い機の電源を切ります。 

■ 「 Start / Stop 」 スイッチを 押しながら 電源ス 
イッチ （ ON / OFF ) ①を押して、食器洗 
い機の電源を入れます。 

「 Start / Stop 」 スイツチは、「 Start / Stop 」 ラ 
ンプが点灯するまで最低4秒間押し続け 
てください。 

表示ランプが点灯しない場合は、上記の手 
順を最初からやり直します。 


初めてお使いになる前に 

■「Delay start 」 スイッチを3回押します。 

「Delay start 」 ランプが間隔をおいて短く 3回 
点滅します。 

時間表示ディスプレイで 「 P 3」が点滅し 
ます。 

これは、乾燥仕上剤の投入量が3 ml に設定 
されていることを示します。 

時間表示ディスプレイで 「 P 」 の後に表示 
される数字は、設定されている投入量を表 
しています。 

■「 Start / Stop 」 スイッチを使用して、ご希望 
の乾燥仕上剤の投入量を選択します。投 
入量は、スイッチを押すごとに1ずつ上 
がります。 

設定した乾燥仕上剤の投入量がメモリーに 
保存されます。 

■ 電源スイッチ （ ON / OFF ) ①を押して、食 
器洗い機の電源を切ります。 
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食器の入れ方 


注意点 

食器をセットする前に、付着している残菜 
を落としてください。 

流水で汚れを洗い落とす必要はありません。 


食器洗い機では、灰、砂、ワックス、 
潤滑油、またはペンキで汚れたもの 
を洗わないでください。 

これらを洗うと、食器洗い機が損傷 
する恐れがあります。 


食器類は、パスケットのどの場所にもセッ 
卜できますが、以下の注意事項をお守りく 
ださい。 

-食器および小物類を重ねた状態で入れ 
ないでください。 

—洗浄効果を高めるために、食器類は、水 
がすべての表面にあたるようにセット 
してください。 

-すべての食器が安定した状態でセット 
されていることをご確認ください。 

-カップ、グラス、鍋などのくぼんだもの 
は、パスケットにふせて入れてください。 


—幅のある食器は、水がしっかりと切れる 
ような角度で置いてください。 

-食器の高さが高すぎたり、パスケットの 
下からはみ出している場合、スプレー 
アームの 回転が妨げられることがあり 
ます。 

場合によっては、 スプレーアームを 手 
で回して回転するかどうかご確認くだ 
さい。 

—小物類がパスケットから落ちないことを 
ご確認ください。フタなどの小さなもの 
は、カトラリートレイに入れてください。 

人参、トマト、ケチャップなど、天然色素 
が含まれる食品が大量に付着した食器を 
食器洗い機に入れると、プラスチック製品 
が変色する恐れがあります。この変色に 
よって、プラスチック製品が変質すること 
はありません。 
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食器の入れ方 


洗ってはいけない食器類 

-木製または部分的に木が使用されてい 
る小物類および食器：変色したり色あせ 
したりすることがあります。さらに、接 
着剤がはがれて木製の柄などが外れて 
しまう場合があります。 

-陶芸品やアンティーク製品、高価な花瓶 
や装飾付きガラス製品： 

食器洗い機で洗わないでください。 

—耐熱性のないプラスチック製品： 

食器洗い機内の高温状態によって溶け 
たり、変形することがあります。 

-銅、真鍮、錫、アルミニウム製品： 
変色したり、つやがなくなることがあり 
ます。 

—上絵付けを施した陶器： 

何度も洗っているうちに色あせするこ 
とがあります。 

—グラス： 

何度も洗うと曇ることがあります。デリ 
ケートなガラス製品や鉛を含んだクリ 
スタル製品は、食器洗い機で洗わないで 
ください。 

-土鍋 


以下のことをお奨めします。 

-食器および小物類をご購入の際は、食 
器洗い機に適応したものをお選びくだ 
さい。 

-デリケートなガラス製品を食器洗い機 
で洗う場合は、必ず低温の洗浄プログラ 
ム （ 「プログラム早見表」を参照）また 
はガラス製品専用プログラムをご使用 
ください。他のプログラムに比べ、曇り 
の発生が少なくなります。 

-特にデリケートなガラス製品は、手で洗 
うようにしてください。 

以下の点にご注意ください。 

銀製品用の磨き剤で磨かれた銀製品は、 洗 

浄が終了した後も水気や水滴のあとが残る 
ことがあります。これは、水切れが悪くな 
るためです。その場合は、やわらかい布巾 
で水気を拭き取ってください。銀製品は、硫 
黄を含む食品と接触すると、変色すること 
があります。 

これに該当する食品には、卵黄、タマネギ、 
マヨネーズ、マスタード、豆類、魚、塩水 
漬けの魚、マリネなどがあります。 


アルミニウム製品には、業務用また 
は工業用の苛性アルカリ洗剤を使 
用しないでください。材質を傷め、 
極端な場合は、爆発のような化学反 
応（爆鳴気反応など）を起こす危険 
があります。食器洗い機に適した洗 
剤については、「洗剤の入れ方」を 
参照してください。 
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食器の入れ方 


上段バスケット 


カップラック 


A 


安全上の理由から、必ず上段および 
下段バスケットを取り付けた状態 
で洗浄を行ってください。 


■ 高さのある食器類を入れるスペースを作 
るために、ラックを上方向に上げること 
ができます。 



グラス、デザート皿など、小さくて軽い、 
デリケートな食器類をセットします。浅 
い鍋や キャセロール 皿も、上段バスケッ 
卜に入れることができます。 

■ スープレードル、ミキシングスプーン、長 
いナイフなど、長さのあるものは、上段バ 
スケットの手前側に寝かせて入れます。 
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食器の入れ方 


上段バスケツトの高さ調節 

上段パスケットまたは下段バスケットに高 
さのある食器を入れるスペースを作るため 
に、上段バスケットの高さを約2 cm の間隔 
で3段階に変更することができます。 

上段バスケットを傾ける（一方の側を高く 
し、他方の側を低くする）こともできます。 
これにより、深皿などに水が溜まることを 
防ぐことができます。ただし、庫内にパス 
ケットを スムーズに 揷入できることをご確 
認ください。バスケットの高さ調節は、バ 
スケットに食器類をセットする前に行うこ 
とをお奨めします。 

■ 上段バスケットを引き上げます。 



上段バスケットを引き出すには： 

■ 上段パスケットの左右のレバーを引き上 
げます。 

■ カチッという音がして所定の位置に収ま 
るまでバスケットを引き上げます。 

上段パスケットを下げるには： 

■ 上段 パスケッ トの左右の レバーを 引き上 
げます。 


■ バスケットをご希望の高さに調節し、力 
チッという音がして所定の位置に戻るま 
でレバーをしっかり 下げます。 

上段バスケットの設定位置に応じて、以下 
のサイズの皿を入れることができます。 


収納できる食器の大きさ 


上段バス 
ケットの 
位置 

皿の直径0 ( cm ) 

上段 

バスケット 

下段 

バスケット 

高 

15 

31 

中 

17 

29 

低 

19 

27 
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食器の入れ方 

下段バスケット 

■皿、大皿、片手鍋、ボールなど、大きく 
て重いものを入れます。 

ソーサーなどの小さな食器類を入れるこ 
ともできます。 



可倒式ピン 

ピンは、 皿 や ソーサーを 洗うときに使用し 
ます。 


鍋、平鍋や皿など大きなものを入れるス 
ペースを作るために、奥のピンは両列とも 
下げることができます。 





■ ①の黄色い レバーを 押し下げ、②の ピン 


を下げます。 
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食器の入れ方 


着脱式ピン 

着脱式ピンは、浅い鍋など大きな食器を入 
れる スペースを 作るために、取り外すこと 
ができます。 



■ 図の矢印の方向に取っ手を引き上げます。 


取り付け方②： 

■ 図のように、下段パスケットの縦ワイ 
ヤーの下にフックを差し込み、着脱部を 
はめ込みます。 

所定の位置にしっかりと収まるまで、取つ 
手を押し込みます。 


着脱式プレートホルダー 

プレートホルダーは、カップ、グラス、皿、 
ソーサー、鍋、平鍋などを洗うときに使用し 
ます。 



■ プレートホルダーに 付いているカップ 
ラックは、高さのある食器類を入れるス 
ペースを作るために、上に上げることが 
できます。 

■ ワイングラスやシヤンパングラスなど高 
さのあるガラス製品は、カップラックに 
立てかけたり、吊り下げたりすることが 
できます。 
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食器の入れ方 


ボトル ホルダー （別売品) 



取り外し方①： 


■ プレートホルダーの 取っ手を引き上げて 
取り外します。 

取り付け方②： 

■ 着脱式プレートホルダーを下段バスケッ 
卜の左側に合わせます。 


■ 図のように、下段パスケットの縦ワイ 
ヤーの下にフックを差し込み、着脱部を 
はめ込みます。 


ボトルホルダーは、牛乳瓶や哺乳瓶など細 
長い容器を洗うときに使用できます。 



用します。 

ボトルホルダーは、角に取り付けないで 
ください。角に取り付けると、瓶の内側 
まで洗浄水が届かなくなり、瓶がよく洗 
えません。 


■ 所定の位置に収まるまで、ラックを押し 
下げます。 
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食器の入れ方 



ナイフ、フォーク、スプーンなどを分類し 
て入れると、取り出すときに手早く片付け 
られます。 


スプーンに水が残らないようにするため、 
スプーンはすくい取る部分をカトラリート 
レイの切り込み部分に入れるか、重ならな 
いよう注意して伏せて置いてください。 


高さのあるケーキサーバーなどが上段ス 
プレーアームの回転を妨げないようにし 
てください。 
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操作 


洗剤 


A 必ず家庭用食器洗い機専用の洗剤 
^をご使用ください。食器用台所洗剤 
は使用しないでください。 


有効成分 

最新の洗剤には、さまざまな有効成分が含 

まれています。最も重要な成分は以下のと 

おりです。 

—アルカリ。乾いてこびりついた汚れの除 
去に役立ちます。 

-酵素。でんぷんを分解し、たんぱく質を 
浮かせます。 

-酸素を含む漂白剤。色染み（紅茶、コー 
ヒー、トマトソースなど）を取り除き 
ます。 

洗剤の種類： 

—粉末洗剤および液体洗剤。これらの洗剤 
を使用する場合、食器類のサイズや汚れ 
の程度に応じて、投入量を調節できます。 

—タブレット洗剤。ほとんどの汚れに対し 
て使用できます。 

海外で市販されている各種配合製品もご使 

用いただけます（「追加機能」の 「Combi tabs 

(複合タブレット機能)」を参照)。 


投入 

■ パッケージに記載の製造元の推奨投入量 
に従ってください。 

■ 特に指示がない場合は、汚れの程度に応じ 
て、投入容器II に20〜30 ml の洗剤を入 
れます。 

汚れがひどい場合は、投入容器Iに少量 
の洗剤を追加することもできます（「プロ 
グラム早見表」を参照)。 

■「Quickwash 40 °C」 プログラムでは、タブ 
レツトは使用しないでください。タブレッ 
卜が十分に溶けない場合があります。 


パッケージに記載されている洗剤の使用 
量を守らないと、十分な洗浄効果が得られ 
ないことがあります。 
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操作 


A 粉末洗剤を吸い込んだり、食器洗い 
し 機用洗剤を飲み込んだりしないよ 
うご注意ください。食器洗い機用洗 
剤には、刺激性の成分や腐食性の成 
分が含まれている場合があります。 
食器洗い機用洗剤を飲み込んだ場 
合、鼻、口、喉に炎症を起こしたり、 
呼吸ができなくなることがありま 
す。洗剤を飲み込んだリ、吸い込ん 
だりした場合は、すみやかに医師に 
ご相談ください。 

洗剤などの家庭用化学薬品は、お子 
様の手の届かない場所に保管して 
ください。ドアを開けているとき 
は、お子様が食器洗い機に近づかな 
いようにしてください。庫内に洗剤 
が残っている可能性があります。お 
子様が食器洗い機用洗剤に触れる 
危険を防ぐためには、プログラムを 
開始する直前に洗剤を入れ、ドアを 
閉めて、チャイルドロックをオンに 
します（チャイルドロック機能付き 
の場合）。 


■ 洗剤投入口の上の開閉ボタンを図の矢印 
の方向に押すと、カパーが開きます。 


プログラム終了後、カバーは開いた状態に 
なっています。 



閉めます。 

■ 洗剤が湿ってかたまるのを防ぐため、使 
用後は洗剤パッケ'ージの口をきちんと閉 
めてください。 

投入量の目安 


洗剤の入れ方 



投入容器 I には最大10 ml の洗剤が入ります。 
投入容器 II には最大50 ml の洗剤が入ります。 

投入容器 II には目安として、 20 ml 、30 ml と 
いう マークが 付いています。これらの マー 
クは、ドアが水平に開いている状態でのお 
およその量を ml で示しています。 
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操作 


電源を入れる 

■ すべてのスプレーアームが無理なく回転 
することを確認します。 

■ ドアを閉めます。 

■ 止水栓が閉まっている場合は、開けます。 

■ 電源スイツチ ( ON / OFF ) © を押して、食 
器洗い機の電源を入れます。 

「 Start / Stop 」 ランプが点滅し、最後に選択し 
たプログラムの表示ランプが点灯します。 

プログラムの選択 

食器類の種類と汚れの程度に応じて、プロ 
グラムを選択してください。 

プログラムの種類と使い方については、本書 
の「プログラム早見表」を参照してください。 


プログラムの開始 

■「 Programme 」 スイッチで、必要なプログ 
ラムを選択します。 

選択したプログラムの表示ランプが点灯し 
ます。 

プログラムの所要時間が時間表示ディスプ 
レイに時間と分で表示されます。 


ここで、追加機能を選択できます（「追加 
機能」を参照）。 


■ 「 Start / Stop 」 スイツチを押します。 

プログラムが開始します。 「 Start / Stop 」 ラン 
プ、 「 Wash / Rinse 」 ランプ、および選択した 
プログラムの表示ランプが点灯します。 
「Turbo (ターボ機能）」または 「Combi tabs 
(複合タブレット機能）」追加オプションを 
選択した場合は、該当するオプションの表 
示ランプも点灯します。 

プログラムを取り消す場合は、プログラ 
厶が開始してから数分以内に行ってくだ 
さい0 
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操作 


時間表示ディスプレイ 

プログラムを開始するまで、時間表示ディ 
スプレイには、選択したプログラムの所要 
時間が時間と分で表示されます。プログラ 
ムの開始後は、プログラム終了までの残り 
時間が表示されます。 

選択したプログラムが同じでも、給水温度、 
食器の量や汚れの程度によって、表示され 
る時間が異なる場合があります。 

プログラムを初めて選択したときは、冷水 
を給水した場合の平均時間がディスプレイ 
に表示されます。 

「プログラム早見表」に記載されている時間 
は、標準的な食器類の量と水温でテストし 
たときの数値です。 

プログラムを実行するたびに、新しい条件 
から所要時間が計算されます。 

プログラム進行表示ランプ 

プログラムが開始すると、現在の工程がプ 
ログラム進行表示ランプで示されます。 


プログラムの終了 

プログラムが終了すると、時間表示 デイス 
プレイに 「〇」 が表示され、 「 End 」 プログ 
ラム進行表示ランプが点灯します。 

これで、食器洗い機を開けて、食器類を取 
り出すことができます （ 「食器の取り出し 
方」を参照)。 


A 食器洗い機の上にある天板の縁が 
^蒸気によって損傷するのを防ぐた 
め、運転終了後もしばらくドアを閉 
めたままにすることをお奨めしま 
す。または、食器類が取り出しても 
安全な温度になるまで十分に冷め 
るよう、ドアをいっぱいまで開け 
て、蒸気が一気に庫外へ出るように 
してください。ドアを細く開けたま 
まで放置しないでください。 


鼋源を切る 

プログラムが終了したら、以下の操作を 
行ってください。 

■ 電源スイッチ （ ON / OFF ) ①を押して、食 
器洗い機の電源を切ります。 


電源スイッチ ( ON / OFF ) © を押して電源 
を切るまで、食器洗い機は電力を消費し続 
けます。 


休暇などで食器洗レ、機を長期間ご使用にな 
らない場合は、止水栓を閉めてください。 
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操作 

食器の取り出し方 

食器が熱いと、壊れたり欠けたりしやすく 
なります。 

取り出す前に、食器が扱いやすい温度に冷 
めるまでお待ちください。 

電源を切った後にドアを全開にすると、食 
器を早く冷ますことができます。 

■ まず下段バスケットから取り出し、次に上 
段バスケットとカトラリートレイの順に 
取り出します。 

最初に下段から取り出すことで、上段バ 
スケットとカトラリートレイの水滴が下 
段バスケットの食器に落ちるのを防ぐこ 
とができます。 


プログラムの中断 

プログラムは、ドアを開くと中断します。 
再びドアを閉めると、プログラムは数秒後 
に中断したところから続行されます。 


A 食器洗い機内の水が高温の場合、火 
し 傷の危険があります。 

ドアは必要な場合にのみ開け、開け 
る場合は細心の注意を払って行っ 
てください。庫内の温度が高く高湿 
度で、室内と温度差があるためドア 
を早く閉めてしまうと、気圧の膨張 
により水漏れなどを引き起こすこ 
とがあります。 

庫内が高温の時に、ドアを開けた場 
合は、少しずつゆっくりとドアを閉 
めてください。 


プログラムの変更 


洗剤の容器のフタがすでに開いている場 
合は、プログラムの変更を行わないでく 
ださい。 


プログラムがすでに開始されている場合、 
以下の手順でプログラムを変更することが 
できます。 

■ 「 Start / Stop 」 スイッチを最低1秒間押します。 
プログラムが取り消されます。 

■ ご希望のプログラムを選択し、開始します。 
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追加機能 


Extras (追加オプション） 

「Turbo (夕 1 —ボ機能）」および r Combi tabs 
(複合タブレット機能）」オプションを選択 
するには、 「 Extras 」 スイッチを使用します。 

■ 電源スイッチ ( ON / OFF ) © を押して、食 
器洗い機の電源を入れます。 

「 Start / StopJ ランプが点滅します。 

■ ご希望のオプションの表示ランプが点灯 
するまで、 「 Extras 」 スイッチを繰り返し 
押します。 

選択したオプションは、設定を変更するま 
で、すべてのプログラムで有効になります。 

■ プログラムをすぐに開始するか、電源ス 
イッチ （ ON / OFF ) ①を押して食器洗い 
機の電源を切ります。 

Turbo (ターボ機能） 

「Turbo (ターボ機能)」機能では、この機能を 
使用できるプログラムの所要時間を短縮でき 
ます。 

このオプションを選択した場合、最大限の洗 
浄効果を得るために、電力消費率は高くなり 
ます。 

プログラムの全行程が必要ない場合に、 
「Turbo (ターボ機能）」機能と 「Quickwash 
40 ° C 」 プログラムを組み合わせて、汚れた 
食器をさっと洗い流すことができます（予 
備洗い)。 


Combi tabs (複合タブレット機能） 

海外で市販されている食器洗い機用洗剤の 
中には、乾燥仕上げ剤や他の成分を含む、多 
機能な複合タブレット洗剤があります。 

本製品では、それらの洗剤を使用する場合、 
専用の洗浄モードを有しています。 

洗浄効果を高めるために、ご使用の洗剤の種 
類に合わせて食器洗い機をプログラムする 
ことができます。標準の洗剤（粉末、液体、 
および2種配合タブレット）と配合タブレッ 
卜 （3 種配合/4種配合など）を切り替えるに 
は、 「 Extras 」 スイッチを使用します。 

選択した洗剤の種類に合わせてプログラム 
の工程が調整されます。プログラムによつ 
ては、所要時間が大幅に長くなることがあ 
ります。 

「Combi tabs 」 ランプが点灯していない場合、 
食器洗 V 、機は標準の洗剤用に設定されてい 
ます。 

「Combi tabs 」 ランプが点灯している場合、乾 
燥仕上剤などの成分が配合された洗剤に合 
わせて、プログラムの工程が調整されます。 
この場合、乾燥仕上剤投入口と 「Rinse aid 」 
ランプは無効になります。 

タブレツト洗剤の種類によって、洗浄およ 
び乾燥効果はさまざまです。 
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追加機能 


Delay start (スタート予約タイ 

マー） 

電気料金の安い時間帯に運転するなど、プ 
ログラムの開始時間を予約することができ 
ます。予約タイマーに設定できる時間は、30 
分〜24時間です。 

30分〜9時間30分までは30分単位、10時 
間以上は1時間単位で設定できます。 

r Delay start (スタート予約タイマー）」機 
能を使用する場合、洗剤を入れる前に、洗 
剤の投入口が乾いていることをご確認く 
ださい。濡れている場合は、布で水気を拭 
き取ってくださし、。投入口が濡れている 
と、粉末洗剤がかたまって投入口に付着 
し、溶けきらない場合があります。 
r Delay start J を選択した場合、液体洗剤は 
使用しないでください。プログラムの開始 
前に庫内に流れ込むことがあります。 


■ 電源スイッチ （ ON / OFF ) ①を押して、食 
器洗!/、機の電源を入れます。 

「 Start / StopJ ランプが点滅します。 

■「 Programme 」 スイッチで、必要なプログ 
ラムを選択します。 

■「Delay start 」 スイッチを押します。 

最後に使用した予約タイマーの時間が時間 
表示ディスプレイに表示されます 。 「Delay 
start 」 ランプが点灯します。 

■「Delay start 」 スイッチを押して、必要な 
時間を設定します。 

「Delay start 」 スイッチを 一 定時間押し続ける 
と、自動的に最大までカウントされま 
す。30分からやり直すには 、 「Delay start 」 ボ 
タンを2回押します。 

■「 Start / Stop 」 スイッチを押します。 

「 Start / Stop 」 ランプが点灯します。 
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プログラムの 開始時間までのカウントダウ 
ンが開始されます。残り時間が10時間を超 
えている場合は1時間単位で、10時間未満 
の場合は時間数と分数で表示されます。 

予約時間になると、選択したプログラムが 
自動的に開始します。プログラム終了まで 
の残り時間がディスプレイに表示され、 
「 Delay start 」 ランプが消え、 「 Start/Stop 」 ラ 
ンプが点灯します。 

時間表示ディスプレイの予約タイマーの時 
間表示 


追加機能 

予約をキャンセルしてプログラムを開始す 
るには 

以下の手順に従って、予約時間になる前に 
プログラムを開始することができます。 

■ 「 Start / Stop 」 スイッチを最低1秒間押します。 

「 Delay start 」 ランプが消え、「 Start/Stop 」 ラ 
ンプが点滅します。 

■「 Start / Stop 」 スイッチをもう一度押します。 

プログラムが開始します。 「 Start / Stop 」 ラン 
プが点灯します。 


59分まで： 

例30分= 30 

1時間〜9時間30分: 
例5時間= 5.00 


10時間以上： 


例15時間= 


A 


お子様がいるご家庭では、誤って洗 
剤に触れたりしないよう、チヤイル 
ドロックをかけてドアが開かない 
ようにしてください。 
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追加機能 


工場出荷時の初期設定 

工場出荷時の初期設定から設定を変更した 
場合、以下の手順に従って、工場出荷時の 
初期設定に戻すことができます。 

■ 電源スイッチ (ON/OFF) © を押して、食 
器洗い機の電源を切ります。 

■ 「 Start/Stop 」 スイ ッチを 押しながら 電源 ス 
イッチ (ON/OFF) © を押して、食器洗 
い機の電源を入れます。 

「 Start / Stop 」 スイッチは、 「 Start / Stop 」 ラン 
プが点灯するまで押し続けてください。 

表示ランプが点灯しない場合は、上記の手 
順を最初からやり直します。 

■「 Delaystart 」 スイッチを12回押します。 

「Delay start 」 ランプが間隔をおいて長く 1 
回、短く 2回短く点滅し、時間表示ディス 
プレイで 「P 〇」 または 「p ?」が点滅し 
ます。 


時間表示ディスプレイで点滅する文字は、 
工場出荷時の初期設定が変更されているか 
どうかを示します。 

-「 P ?」：すべての設定が工場出荷時の初 
期設定になっています。 

—「 P 〇」：少なくとも1つの設定が変更さ 
れています。 

■ 食器洗い機の設定を工場出荷時の初期設 
定に戻すには、 rStart / StopJ スイッチを押 
します。 

■ 電源スイッチ （0 N /0 FF ) ①を押して、食 
器洗い機の電源を切ります。 
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センサーウォッシユの追加機能 

「大半の食器類は汚れが少ないにもかかわ 
らず一部に しつこい 汚れがある」というよ 
うな場合に合わせて、既存のセンサー 
ウォッシュプログラム内容を調整すること 
ができます。 

こびり ついた 汚れのある食器類を洗浄する 
場合は、汚れが浮いて水に溶けるまで普通 
の汚れの場合よりも長く時間を要します。 

この機能をオンにすることにより、セン 
サーは通常よりもより長い時間をかけ、水 
に溶け出す汚れの程度を正確に感知し、プ 
ログラム内容を自動補正します。 

■ 電源スイッチ (ON/OFF) 0 を押して、食 
器洗い機の電源を切ります。 

■ 「 Start/Stop 」 スイ ッチを押しながら電源 ス 
イッチ (ON/OFF) © を押して、食器洗 
い機の電源を入れます。 

「 Start / Stop 」 スイッチは、 「 Start / Stop 」 ラ 
ンプが点灯するまで最低4秒間押し続け 
てください。 

表示ランプが点灯しない場合は、上記の手 
順を最初からやり直します。 

■ 「 Delay start 」 スイッチを5回押します。 

「Delay start 」 ランプが間隔をおいて短く 5回 
点滅します。 


追加機能 

時間表示ディスプレイで点滅する記号は、 
「センサーウォッシュの追加機能」が有効に 
なっているか、無効になっているかを示し 
ます。 

— 「P ?」：「センサーウォッシユの追加機 
能」が有効になっています。 

— 「 P 0」： 「センサーウォッシユの追加機 
能」が無効になっています。 

■ 設定を変更するには、 「 Start / Stop 」 スイッ 
チを押します。 

電源スイッチ （ ON / OFF ) ①を押して、食器 
洗い機の電源を切ります。 
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除とお手入れ 



庫内のクリー ニング 


庫内は、常に正しい量の洗剤が使用されて 
いれば、自然にクリーニングされています。 

ただし、庫内にカルキまたは油汚れの付着 
が見られた場合は、市販の食器洗い機用ク 
リーナーで落とすことができます。 

ドア内側のドアパッキンおよび 
ステンレス 面のクリー ニング 

■ ドア内側のドアパッキンは、湿らせた布 
で定期的に拭き、付着した汚れを取り除 
きます。 

■ 食器洗い機に食器を入れるときに、残菜 
がドアの両サイドに付着することがあり 
ます。 

この 部分には、 スプレーアームの 水が届き 
ません。食器洗い機のドアを閉める前に、 
この 部分の汚れを拭き取ってください。 


食器洗い機表面のクリーニング 


汚れはすぐに拭き取ってください。 
汚れを放置しておくと落とせなく 
なる可能性があり、表面が変形また 
は変色する原因になります。 


■ 本製品の表面は、お湯に溶かした食器用洗 
剤を湿らせた布またはスポンジにつけて 
掃除します。その後柔らかい布で拭き取っ 
てください。 

表面の損傷を防ぐため、以下のものは使用 
しないでください。 

-ナトリウム化合物、アンモニア、酸、塩 
素系漂白剤を含む洗剤 

-酸化膜除去剤を含むクリーナー 

-粉またはクリーム状の研磨剤 

—溶剤を含むクリーナー 

-ステンレス用の洗剤 

-食器洗い機用クリーナー 

—オーブン 用 スプレー 

—ガラス用クリーナー 

—研磨剤入りの硬いスポンジやブラシ（な 
ベ磨き用スポンジなど） 

-尖った金属ベら 

—スチームクリーナー 
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除とお手入れ 


トリ プル フィルターのクリーニ 
ング 

庫内の底にあるトリプルフィルターは、洗 
浄水に含まれる大きなゴミやカスをろ過し 
ます。これにより、これらのゴミやカスが 
循環システムに入り込み、 スプレーアーム 
から再び庫内に戻されるのを防ぎます。 


食器洗い機は、必ずす ベてのフィル 
ターを取り付けた状態で運転して 
ください。 


フイ ルターは、時間が経つとゴミやカスが 
溜まり、詰まることがあります。ゴミや力 
スが溜まるまでの時間は、使用状況によつ 
て異なります。 

定期的にフィルターの状態を確認し、掃除 
してください。 



■ 食器洗い機の電源を切ります。 


■ ハンドルを 反時計回りに回して、トリ プ 
ルフィルターのロックを 外します①。 

■ トリプルフィルターを持ち上げ、食器洗 
い機から取り出します②。ゴミやカスを 
取り除き、フィルターを流水でよく洗い 
流します。必要な場合は、ナイロンブラ 
シを使用してください。 

■ 取り外したフィルターの側面は、最も目 
の細かいマイクロフィルターです。洗剤 
や油分の結合物などで、目に見えない薄 
い膜が張ることがありますので、定期的 
に柔らかいブラシでやさしく擦り洗いを 
行ってください。 
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掃除とお手入れ 



トリプル フイルターのカバーを 開けて、内 
側を掃除します。 


■ 図の矢印の方向につめを同時に押し①、 
カバーを 開けます②。 

■ すべてのフイルターを 流水ですすぎます。 

■ つめがかみ合うように カバーを 閉めます。 

■ カバーとフイルターをつなぐヒンジの部 
分は樹脂製です。引っ張ったり、過剰な負 
荷がかかる と 損傷する恐れがありますの 
で、お手入れはやさしく行ってください。 



■トリプルフイルターを 庫内の底に水平に 
なるように戻します。 


■ 矢印の向きが合うまでハンドルを時計回 
りに回し、トリプル フイルターを 所定の 
位置に ロック します。 

A トリプルフィルターは、必ず所定の 

^位置に正しく固定してください。適 
切に取り付けられていないと、大き 
なゴミやカスが循環システムに 
入って、詰まってしまい、故障の原 
因となります。 
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掃除とお手入れ 


スプレーアームのクリーニング 

スプレーアームのノズルや軸受けに、残菜 
が詰まることがあります。そのため、スプ 
レーアームは、定期的に点検し、掃除して 
ください（約4〜6ヶ月ごと）。 

■ 食器洗い機の電源を切ります。 


以下の手順に従って、スプレ 1 一 了 ームを取 
り外します。 



■ 中段スプレーアームを押し上げ①、ネジ 
にかみ合わせ、スプレーアームを時計回 
りに回して外します②。 


■ 下段バスケットを引き出します。 



て取り外します。 



る食べ物のカスをスプレーアームの中に 
押し入れます。 

■ 流水でよく洗い流します。 

■ スプレーアームを元に戻し、問題なく回 
転するかどうか確認します。 
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こんなとき、どうしたらいい？ 


本製品をご使用いただくにあたって、トラブルが生じた場合は、以下のトラブルシューテイ 
ングガイドを参考にして対応してください。小さな問題は、簡単に解決していただけます。 
ただし、下記の注意点には十分ご留意ください。 


修理は、訓練を受けた技術者が行わなければなりません。 

お客様自身による修理や不適切な修理は、ケガや本製品の損傷を引き起こす可能性 
があります。 


対応後も正常に機能をしない場合や、判断が難しい場合は、 ミー レ •ジャパンコールセン 
ター（裏表紙参照）までお気軽にお問い合わせください。 


トラブルシューティングガイド 

問題 

考えられる原因 

対応策 

電源スイッチ （ON/ 
OFF) ①を押して食器 
洗い機の電源を入れて 
も、 rstart/Stopj ラン 
プが点滅しない。 

本製品の電源プラグ 
が入っていません。 

プラグをコンセントに差し込んで、電源 
を入れます。 

「 Wash/Rinse 」、 
「 Drying 」、 および 
「 End 」 ランプが同時に 
点滅する。 

ディスプレイにエラー 
コード FXX が表示さ 
れる。 

技術的な障害が発生 
している可能性があ 
ります。 

-電源スイッチ （ON/OFF ) ①を押し 
て、食器洗い機の電源を切ります。 
数秒後、以下の操作を行います。 

-食器洗い機の電源を再び入れます。 

— 「Programme」 スイッチで、必要なプ 
ログラムを選択します。 

— rstart/Stopj スイッチを押します。 
再びプログラム進行表示ランプが同時 
に点滅する場合は、技術的な障害が発生 
しています。 

-コールセンターまでお電話でお問い 
合わせください。 

ドアが開いているとき 
にも排水ポンプが作動 
する。 

エラ ーF70: 

防水システムが反応 

-止水栓を閉めます。 

-コールセンターまでお電話でお問い 
合わせください。 
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こんなとき、どうしたらいい？ 


食器洗い機の給水/排水が行われない 

問題 

考えられる原因 

対応策 

「 Inlet / Outlet 」 トラブ 
ルチェックランプが点 
滅する。 

止水栓が閉まってい 
ます。 

止水栓を完全に開けます。 

プログラムの途中で食 
器洗い機が停止する。 
「 Inlet / Outlet 」 トラブ 
ルチェックランプが点 
滅する。 

ディスプレイに エラー 
コー ド FXX が表示さ 
れる。 


問題の解決に取りかかる前に、以下の操 
作を行います。 

-電源スイッチ (ON/OFF) ①を押して、 
食器洗い機の電源を切ります。 

エラー F12/F13: 

給水が制限されてい 
ます。 

-止水栓を完全に開けます。 

-給水フィルターを掃除します（「メン 
亍ナンス」を参照）。 

-取水口の水圧が 100 kPa (1.0 bar) よ 
リも低くなっています。 

取り付け設置業者にご相談ください。 


エラー F11: 

排水が制限されてい 
ます。プログラムの終 
了時に庫内に水が 
残っています。 

—トリプルフィルターを掃除します。 
「掃除とお手入れ」を参照してくだ 
さい。 

—排水ポンプを掃除します。「メンテナ 
ンス」を参照してください。 

—逆止弁を掃除します。「メンテナン 
ス」を参照してください。 

-排水ホースのよじれを直します。 
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こんなとき、どうしたらいい？ 


一般的な問題 

問題 

考えられる原因 

対応策 

プログラム終了時に洗 
剤が容器に残ってい 
る 0 

洗剤を入れたときに、 
洗剤の容器が湿って 
いました。 

洗剤を入れる前に、容器が乾いているこ 
とを確認します。 

洗剤投入口のカバーが 
きちんと閉まらない。 

洗剤のカスが詰まっ 
て、つめがかみ合わな 
くなっています。 

つめに付着した洗剤を取り除いてくだ 
さい。 

プログラムの終了時 
に、ドアの内側および 
庫内の壁に水蒸気の膜 
が付いている。 

これは余熱乾燥シス 
テムによるもので、故 
障ではありません。 

水蒸気は、しばらくすると消えます。 

プログラムの終了時に 
庫内に水が溜っている。 


問題の解決に取りかかる前に、以下の操 
作を行います。 

—電源スイッチ （ ON / OFF ) ①を押し 
て、食器洗い機の電源を切ります。 

トリプルフイルター 
が詰まっています。 

ト リプルフィルターを掃除します。「掃 
除とお手入れ」を参照してください。 

排水ポンプまたは逆 
止 弁が詰まっている 
可能性があります。 

排水ポンプまたは逆 止 弁を掃除します。 
「メンテナンス」を参照してください。 

排水ホースがよじれ 
ています。 

排水ホースのよじれを直します。 
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こんなとき、どうしたらいい？ 


使用中の音 

問題 

考えられる原因 

対応策 

庫内で何かに当たる音 
がする。 

スプレーアームがバ 
スケット内の食器に 
当たっています。 

プログラムを中断し、スプレーアームに 
当たっている食器を入れ直します。 

庫内でガタガタと音が 
する。 

庫内の食器類が安定 
していません。 

プログラムを中断し、食器を入れ直しま 
す。 

給水管で何かに当たる 
音がする。 

設置場所や配水管の 
交差が原因で起きる 
場合があります。 

食器洗い機の機能には影響ありません。 
設備の点検をご希望の場合は、適正な資 
格のある水道工事事業者にご相談くだ 
さい。 
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こんなとき、どうしたらいい？ 


食器がきれいにならない 

問題 

考えられる原因 

対応策 

食器類がきれいにな 
らない。 

食器類が正しくセツ 
卜されていません。 

「食器の入れ方」を参照してください。 


プログラムの選択が 
不適切でした。 

より強力なプログラムを選択します。「プ 
ログラム早見表」を参照してください。 


ほとんどの食器は軽い 
汚れですが、一部に頑 
固な汚れがあります。 

「センサーウォッシュの追加機能」を使 
用します（「追加機能」を参照）。 


洗剤の量が足りてい 
ません。 

洗剤の量を増やすか、洗剤を変えてくだ 
さい。 


食器類がスプレー 
アームの回転を妨げ 
ています。 

スプレ _ アームがスム _ ズに回転する 
ように、食器類を入れ直します。 


トリプルフイルター 
が汚れているか、正し 
く取り付けられてい 
ません。これにより、 
スプレーアームのノ 
ズルが詰まることが 
あります。 

トリプルフイルターを掃除するか、正し 
く取り付けます。または、その両方を行 
います。スプレーアームのノズルを掃除 
します。「掃除とお手入れ」を参照して 
ください。 


逆 止 弁が開き、詰まつ 
ています。このため、 
汚れた水が庫内に逆 
流しました。 

排水ポンプおよび逆 止 弁を掃除します。 
「排水ポンプと逆 止 弁のクリーニング」 
を参照してください。 

ガラス製品および小 
物類に染みが残り、 
ガラス製品の表面が 
青みを帯びて光って 
いる。膜は拭き取る 
ことができる。 

乾燥仕上剤の設定投 
入量が多すぎます。 

投入量を減らします。「初めてお使いに 
なる前に」の「乾燥仕上剤」を参照して 
ください。 
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こんなとき、どうしたらいい？ 


問題 

考えられる原因 

対応策 

食器類、小物類、グラ 
ス類が乾いていないま 
たは、乾き具合がまだ 
らになっている。 

乾燥仕上剤の量が足 
りていないか、乾燥仕 
上剤の容器が空に 
なっています。 

乾燥仕上剤を容器に補給し、投入量を増 
やすか、乾燥仕上剤を変えてください。 
「初めてお使いになる前に」を参照してく 
ださい。 

食器を庫内から出す 
のが早すぎました。 

食器をしばらく入れたままにします。 
「操作」を参照してください。 

使用した配合タブ 
レツトの乾燥効果が 
不十分です。 

r Combi tabs (複合タブレット機能)」を 
「標準」に設定し、乾燥仕上剤投入口に 
乾燥仕上剤を入れます。「追加機能」を 
参照してください。 

rCombi tabs (複合夕 
ブレツト機能）」を選 
択し、不適切な種類の 
洗剤を使用しました。 

使用する洗剤に合わせて 「Combi tabs 
(複合タブレット機能）」を設定します 
(「追加機能」を參照）。 

小物類および食器に白 
いカスが残る。ガラス 
製品が曇る。膜は拭き 
取ることができる。 

乾燥仕上剤の量が足 
りていません。 

投入量を増やします。「初めてお使いに 
なる前に」の「乾燥仕上剤」を参照して 
ください。 

不適切な配合洗剤を 
使用しました。 

洗剤を変えてください。標準の液体洗 
斉 IJ、 タブレット洗剤、または粉末洗剤 
を使用します。 
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こんなとき、どうしたらいい？ 


問題 

考えられる原因 

対応策 

ガラス製品が茶色また 
は青色がかっている。 
膜は拭き取ることがで 
ぎる。 

洗剤が原因と考えら 
れます。 

洗剤を変えてください。 

ガラス製品の光沢がな 
くなリ、変色してい 
る。膜は拭き取ること 
ができない。 

そのガラス製品は食 
器洗い機で洗えませ 
ん。表面が傷ついてい 
ます。 

対応策はありません。食器洗い機で洗え 
るガラス製品をご購入ください。 

紅茶や口紅の染みが完 
全に落ちない。 

選択したプログラム 
の洗浄温度が低すぎ 
まし7 二。 

洗浄温度の高し、プログラムを選択します。 

ご使用の洗剤の漂白 
効果が低すぎます。 

洗剤を変えてください。 

プラスチック製品が変 
色する。 

人参、トマト、ケチヤツ 
プなどに含まれる天 
然色素が原因と考え 
られます。ご使用の洗 
剤の量、またはその洗 
剤の漂白効果が、天然 
色素に対して不十分 
でした。 

洗剤の量を増やします。「操作」を参照 
してください。ただし、変色を元に戻す 
ことはできません。 

小物類にさびの染みが 
付いている。 

さびが出た小物類は 
食器洗い機で洗えま 
せん。 

対応策はありません。食器洗い機で洗え 
る小物類をご購入ください。 
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メンテナンス 


排水ポンプと逆止弁のクリーニ 
ング 

プログラムが終わっても、庫内の水が抜け 
ていない場合は、排水ポンプと逆止弁が詰 
まっている可能性があります。これは、簡 
単に取り除くことができます。 

■ 食器洗い機の電源を切り、電源プラグを 
抜きます。 

■ 庫内からトリプルフイルターを取り外し 
ます （ 「掃除とお手入れ」の「トリプル 
フイルターのクリーニング」を参照）。 

■ 適切な容器やキッチン用品を使って、庫 
内に残っている水を汲み出します。 


排水ポンプは逆止弁の下に取り付けられて 
います（矢印)。 

■ 排水ポンプに付着している異物をすべて 
取り除きます（ガラスや骨の破片は特に 
見えにくく、ケガの恐れがあるのでご注 
意ください)。排水ポンプの羽根を手で回 
し、他に異物がないことを確認します。 
羽根を回すときに、軽い抵抗を感じます。 

■ 逆止弁を慎重に元に戻し、ロックをかけ 
て固定します。 


A 


ロックは、必ずかみ合わせてくだ 
さい。 


■ 逆止弁のロックを内側へ押します①。 

■ 逆止弁を上方向に取り外し②、流水でき 
れいに洗います。 

■ 逆止弁に付着している異物をすべて取り 
除きます。 
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プログラム早見表 


食器類 


食品の汚れ 


必要なアクシヨ: 


さまざまな日用食器類 


熱に弱いガラスおよびプラス 
チック 


さまざまな食器類 


鍋、平鍋、日用陶磁器、 
小物類 


普通の食品の汚れ全般 


簡単にとれる食品の軽い汚れ 


=> 

=> 


焦げ目が付き、乾いてこびり 
ついた頑固な食品の汚れ 
(でんぷんやたんぱく質 1 > を 
含む） 


乾いてこびりつき始めた普通 
の食品の汚れ 


=> 




=> 


=> 


=> 




汚れの強さに合わせて自動調節 
するプログラムを選びます... 

短時間で洗うには... 


短時間のプログラムを選び 
ます... 


低い温度帯の中で、汚れの 
強さに合わせて自動調節する 
プログラムを選びます... 


標準のプログラムを選びます. 

短時間で洗うには... 


使用水量と消費電力を節約で 
きるプログラムを選びます... 


強力なプログラムを選びます. 


短時間で洗うには... 





=> 

プログラムの実行前に予備洗 

全食器類 

=> 

強い臭いの付いた食品の汚れ 

いとしてすすぎ行程のみ行い 
ます... 


15 ジャガイモ、パスタ、米などの食品では、でんぷん質の汚れが残る場合があります。 
肉のフライ、魚や卵などの食品では、たんぱく質の汚れが残る場合があります。 
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プログラム早見表 


プログラム 洗剤 

投入容器 I 2 ) 投入容器 II 2) 


=> 

Sensor wash 

(センサーウォッシュ） 

+ 「 Turbo 」 オプション 

=> 

- 

25 ml または 
タブレット 1 個 





=> 

Quick wash 40 °C 
(クイックウォッシュ40 ° C ) 

=> 

- 

25 ml 






=> 

Sensor wash gentle 
(センサーウォッシュ 
ジェントル） 

=> 

- 

25 ml または 
タブレット 1 個 






=> 

=> 

Light soiling 50 °C 
(ライトソイリング50 ° C ) 

+ 「 Turbo 」 オプション 

> 

- 

25 ml または 
タブレット 1 個 3 ) 





=> 

Energy save 
(ェネルギーセーブ） 

=> 

- 

25 ml または 
タブレット 1 個 






=> 

=> 

Pots & pans 75 °C 
(ポット&パン 75° C ) 

+ 「 Turbo 」 オプション 

=> 

10 ml 

25 ml または 
タブレット 1 個 










=> 

Quick wash 40 °C 
(クイックウォッシュ40 ° C ) 

+ 「 Turbo 」 オプション 

> 

- 

- 


2) 「洗剤」を参照 
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プログラム早見表 


プログラム 

工程 

予備洗い 

本洗い 
温度 
°C 

すすぎ 

最終すすぎ 
温度 
°C 

乾燥 

1 

2 

Sensor wash 

(センサーウォツシュ） 

および食 

必要に応 
じて 

器類の量や 

45-65 

変更可能な工程、 
食品の汚れの程度に応 

必要に応じて 

じたセンサー制 

70 

御調整 

X 

Quick wash 40 °C 
(クイックウォッシュ 40 °C) 


40 

X 


45 

X 

Sensor wash gentle 

(センサーウオツシュジェントル）?ぐ 

および食 

必要に応 
じて 

Glas 

器類の量や 

40-48 

care 対応の変更可能く 
食品の汚れの程度に応 

必要に応じて 

f 工程、 

じたセンサー制 

55 

御調整 

X 

Light soiling 50 °C 
(ライトソイリング 50 °C) 


50 

X 


70 

X 

Energy save 
(ェネ ルギ ー セ _ ブ） 


45 

X 


70 

X 

Pots & pans 75 °C 
(ポツト&パン 75°C) 

X 

75 

X 


70 

X 
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プログラム早見表 


消費量 1 > 

時間 1 > 

鼋力 

水 

水道水との接続 

給湯との接続 

リットル 

水道水との接続 

給湯との接続 

(15 °C の場合） 

(55 °C の場合） 


(15 °C の場合） 

(55 °C の場合） 

kWh 

kWh 


時間：分 

時間：分 

1.10-1.45 

0.80-1.10 

11-19 

1:40-2:48 

1:28-2:31 

0.60 

0.30 

11 

0:38 

0:27 

0.80-1.05 

0.50-0.60 

11-19 

1:36-2:12 

1:27-1:53 

1.15 

0.85 

11 

1:43 

1:34 

1.10 

0.75 

11 

2:57 

2:47 

1.60 

1.20 

15 

2:54 

2:45 


15 上記の数値は、 EN 50242に従って算出したものです。示されている時間は、センサーが食器類に及ぼす各状況や 
効果によって異なります。 


「Turbo (ターボ機能)」を選択すると、消費エネルギーが最大 0.2 kWh 増加し、プログラムの所要時間を最大で50 
分短縮できます。 

「Combi tabs (複合タブレツト機能)」を選択すると、消費エネルギーが最大し2 kWh 増加し、プログラムの所要時 
間が最大で15分延長されます。 
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バスケットのオプション品 

食器洗い機を有効に活用するために 


目的 

必要な付属品 

... 脚の長いガラス製品を洗う 

上段バスケット用のガラス製品用サポート 

... 牛乳瓶や哺乳瓶などの瓶を洗う 

ボトルホルダー 

...追加の小物類を洗う 

下段バスケット用の小型カトラリーバスケット 

... 大量のグラスを洗う 

下段バスケット用のガラス製品用サボート 
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給水 • 排水の接続 


防水システム 

食器洗い機の設置が正しく行われている場 
合、ミーレの防水システムは製品をお使いの 
間中ずっと水漏れを防ぎます。 

給水 


A 食器洗い機内の水は飲まないでく 
し ださい。 


-食器洗い機は、水道または 60°C 以下の 
給湯に接続できます。給湯への接続は、 
ソーラー発電をご利用の場合など、経済 
効果が得られる場合のみ行うことをお 
奨めします。給湯に接続した場合、通常 
であれば低温水で行われるプログラム 
の全工程が温水で行われます。 

一給水 ホースの 長さは約 1.5 m です。 


nnnrifi 



A 給水ホースには電気の流れる導線 
し が取り付けられています。給水ホー 
スを短くしたり、傷つけたりしない 
ようご注意ください（図を参照）。 


一水圧（接続部での流れの圧力）は、100〜 

1000 kPa (1.0 〜10.0 bar) の間でなけれ 

ばなりません。 

-水圧が高すぎる場合は、減圧弁を取り付 
ける必要があります。 


A 本製品の損傷を防ぐため、食器洗い 
^機は、必ず完全に エア 抜きされた配 
管に接続してください。 
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給水 ■ 排水の接続 
排水 

一本製品の排水システムには逆止弁が装 
備されているため、汚水が排水 ホース か 
ら食器洗い機内へ逆流することはあり 
ません。 

-食器洗い機には、約 1.5 m のフレキシブ 
ルな排水ホースが付属しています。排水 
ホースの内径は22 mm です。 

一排水ホースは、ホ'ースを長くする接続部 
品を使用して延長できます。延長する場 
合は、排水ホースが 4 m 以上にならない 
ようにしてください。また、排水ホース 
の最大よう程が lm を超えないようにし 
てください。 

ー ホースをご家庭の排水システムに直接 
接続する場合は、付属のホースクリップ 
をご使用ください。 

— ホースは、本製品の右または左のどちら 
にも誘導できます。 

一排水ホースは切って短くしないでくだ 
さい。 


ホースが よじれていないことをご 
確認ください。また、つぶされてい 
たり、引っ張られていないことをご 
確認ください。 
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技術 データ 


型式 

G1225SC 

高さ（ビルトイン式） 

80.5 cm 


(+ 6.5 cm の調節が可能） 

ビルトイン用スペースの高さ 

最小 80.5 cm (+ 6.5 cm) 

幅 

59.8 cm 

ビルトイン用スペースの幅 

60 cm 

深さ： 


ビルトイン式 

57 cm 

重量 

最大 65 kg 

電圧 


定格消費電力 

ドアの右側にある型式表示シールを参照。 

ヒューズ定格 

電源プラグを参照。 

水圧（流量） 

100 -1000 kPa 


(1.0-10.0 bar) 

給湯との接続 

最大 60 °C 

最大よう程 

1m 

排水ホースの長さ 

最大 4 m 

電源ケーブル 

約 1 .7 m 

容量 

14 人分 
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アフターサービス、型式表不ンーノレ 

故障が生じた場合や、本製品が保証期間中の場合は、下記にお問い合わせください。 

ーミーレ販売代理店 

-ミーレ•ジャパンのコールセンター（裏表紙を参照） 

コールセンターに お問い合わせになる場合、型式表示 シールに 記載され た、 ご使用の製品 
の型番と製造番号をお知らせください。 
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愛情点検 


長年ご使用の食器洗い機の点検を! 


ご使用の際、 

このようなことはありませんか 


•スイッチを入れてもときどき運転しない時がある 
•運転中に異常な音や振動がする 
#本体ケースが変形していたり、異常に熱い 
•食器洗い機にさわるとピリピリ電気を感じる 
• その他の異常や故障がある 


▼ 


• 使用を中止してください# 

このような場合、事故防止のため、スイッチを切り 
コンセントから差し込みプラグを抜いて、必ずお求 
めの販売店に点検 • 修理をご相談ください。ご自分 
での修理は危険な場合がございますので、絶対にな 
さらないでください。 


ご不明な点は下記までお問い合わせください。 

ミーレ•ジャパン株式会社 

コールセンター@ 0120-310-229 (ユーザー専用•月一金 9:00-17:30) 

亍150 -0044 東京都渋谷区円山町 3-6 E •スペースタワー1 1 F (本社）1 F (ショールーム) 


www.miele.co.jp 


M.-Nr. 07 574180/00 







